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See the notice on TED website

567660-2026 - Konkurss
Polija – Mēbeles – Dostawa mebli na potrzeby Politechniki Krakowskiej z podziałem na 3 części
OJ S 157/2026 17/08/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Piegādes

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki
E-pasts: zampub@pk.edu.pl
Pircēja juridiskais statuss: Publisko tiesību subjekts
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Izglītība

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: Dostawa mebli na potrzeby Politechniki Krakowskiej z podziałem na 3 części
Apraksts: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, wniesienie, montaż, ustawienie oraz 
uruchomienie fabrycznie nowych mebli i elementów wyposażenia meblowego w lokalizacjach 
Zamawiającego zgodnie z wymaganiami określonymi w Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. 2. Szczegółowy opis, zakres, warunki i sposób realizacji 
przedmiotu zamówienia w zakresie każdej z części określają: załącznik nr 1 do SWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia oraz załącznik nr 7 do SWZ – Projekt umowy. 3. Zamawiający 
dopuszcza składanie ofert częściowych, gdzie część (zadanie) stanowi: Część 1 – dostawa 
krzeseł i foteli biurowych, Część 2 – dostawa mebli biurowych, Część 3 – dostawa mebli na 
wymiar,
Procedūras identifikators: 4f335d25-5d73-48bb-9e92-fbf8c7dc3a77
Iekšējais identifikators: KZKN-2/049/2026
Procedūras veids: Atklāta
Procedūra ir paātrināta: nē
Procedūras galvenās iezīmes: Zamawiający, zgodnie z art. 139 PZP, przewiduje odwróconą 
kolejność czynności, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu.

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 39100000 Mēbeles

2.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki Kraków, ul. Warszawska 24, 
Al. Jana Pawła II 37, 39a, ul. Podchorążych 1, ul. Kanonicza 1, Kraków, ul. Kamienna 17, ul. 
Lea 114, ul. Skarżyńskiego 1-9 (Osiedle Studenckie oraz Dom Asystenta PK)  
Pilsēta: Kraków
Pasta indekss: 31-155
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Valsts: Polija

https://ted.europa.eu/lv/notice/-/detail/567660-2026
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2.1.4.
 
Vispārīga informācija
Papildu informācija: 1. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych na część nr 1 i
/lub na część nr 2 i/lub na część nr 3. 2. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy zobowiązani są do ustanowienia pełnomocnika 
do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3. Zamawiający 
wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę, wobec którego zachodzą 
podstawy wykluczenia, określone w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), tj. zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, art. 
10 ust. 6 lit. a) e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)d), art. 8, 
art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o którym mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10 %wartości zamówienia. 4. W niniejszym postępowaniu 
komunikacja Zamawiającego z Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, za pośrednictwem Platformy online działającej pod adresem https://pk.

 5. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zaliczek na poczet wykonania ezamawiajacy.pl.
zamówienia. 6. Zamawiający nie wymaga złożenia ofert w postaci katalogów elektronicznych. 
7. Oferta musi zawierać następujące oświadczenia i dokumenty: 1) Formularz oferty zał. nr 2 
do SWZ. 2). Oświadczenie Wykonawcy złożone na formularzu Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia stanowiące wstępne potwierdzenie spełniania na dzień składania 
ofert warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw wykluczenia - Załącznik nr 3 do 
SWZ. 3). Oświadczenie Wykonawcy dotyczące odrębnych przesłanek wykluczenia – wg 
Załącznika nr 4 do SWZ, 5). jeśli dotyczy– pełnomocnictwo lub inny dokument, z którego 
wynika prawo do podpisania oferty oraz innych dokumentów składanych wraz z ofertą, 6). jeśli 
dotyczy dokument ”Jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia” podmiotu 
udostępniającego zasoby, potwierdzający brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz 
odpowiednio spełnianie warunków udziału w postępowaniu, w zakresie, w jakim Wykonawca 
powołuje się na jego zasoby załącznik nr 3 do SWZ, 7). jeśli dotyczy oświadczenie dotyczące 
odrębnych przesłanek wykluczenia podmiotu udostępniającego zasoby– wg Załącznika nr 4 
do SWZ, 8). jeśli dotyczy zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia (wg Załącznika nr 
9 do SWZ), 9). jeśli dotyczy– oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia– wg Załącznika 10 do SWZ. 8. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, 

https://pk.ezamawiajacy.pl
https://pk.ezamawiajacy.pl
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następujących dokumentów: 1.informacji z Krajowego Rejestru Karnego; 2.oświadczenie 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej; 3. oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
JEDZ; 4.Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu: wykaz dostaw (załącznik nr 8 do 
SWZ)
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 -139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych

2.1.5.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Maksimālais daļu skaits, par kuru pretendents var iesniegt piedāvājumus: 3

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums
Tikai valsts tiesību normās paredzēti izslēgšanas iemesli: Zgodnie z art.108 ust. 1 ustawy Pzp 
Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia wykonawcę:1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo - akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
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podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Podstawy 
wykluczenia wskazane art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022– o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego na mocy art. 5k rozporządzenia 2022/576 do 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) udzielenie lub dalsze wykonywanie zamówienia nie 
będzie możliwe na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
podmiotu, o którym mowa w lit. a); lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b), 
w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia.
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
Uzņēmējdarbību aptur: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Smags pārkāpums saistībā ar profesionālo rīcību: (art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp) który w 
sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość w 
szczególności, gdy Wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa 
nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co Zamawiający jest w stanie wykazać za 
pomocą stosownych dowodów.
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Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: (art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp) 
jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2 ustawy Pzp, którego nie można 
skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy.
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: (art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Korupcija: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa wart. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy 
zdnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa wart. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1)
Krāpšana: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa wart. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy 
zdnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa wart. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
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gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1)
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa 
wart. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 230a, art. 250a Kodeksu karnego, 
w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub 
w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa wart. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270 277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1)
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: (art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności;
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: (art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Maksātnespēja: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do którego otwarto likwidację,
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
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tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Nolīgumi ar citiem ekonomikas dalībniekiem, kuru mērķis ir izkropļot konkurenci: (art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu,
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa wart. 9 ust. 2 ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1)
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp) 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.
U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa wart. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
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gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1)
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp) 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.
U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa wart. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1)
Pirmstermiņa izbeigšana, zaudējumu atlīdzināšana vai citas līdzīgas sankcijas: (art. 109 ust. 1 
pkt 7 ustawy Pzp) który z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie 
nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne 
zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub 
umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady.
Dalība noziedzīgā organizācijā: (art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
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299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa wart. 9 ust. 2 ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270 277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1)
Vienošanās ar kreditoriem: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Bankrots: (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: (art. 109 ust. 1 pkt 8, 9, 10 
ustawy Pzp) 8) który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził 
zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia 
warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje 
podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił 
te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków 
dowodowych; 9) który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności 
zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu 
przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 10) który w wyniku lekkomyślności lub 
niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na 
decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia.

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0001
Nosaukums: Część 1 – dostawa krzeseł i foteli biurowych
Apraksts: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, wniesienie, montaż, ustawienie oraz 
uruchomienie fabrycznie nowych mebli i elementów wyposażenia meblowego w lokalizacjach 
Zamawiającego zgodnie z wymaganiami określonymi w Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. 2. Szczegółowy opis, zakres, warunki i sposób realizacji 
przedmiotu zamówienia w zakresie każdej z części określają: załącznik nr 1 do SWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia oraz załącznik nr 7 do SWZ – Projekt umowy.
Iekšējais identifikators: KZKN-2/049/2026 dla części nr 1

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
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Galvenā klasifikācija (cpv): 39100000 Mēbeles

5.1.2.  Izpildes vieta
Pilsēta: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki Kraków, ul. Warszawska 24, Al. 
Jana Pawła II 37, 39a, ul. Podchorążych 1, ul. Kanonicza 1, Kraków, ul. Kamienna 17, ul. Lea 
114, ul. Skarżyńskiego 1-9 (Osiedle Studenckie oraz Dom Asystenta PK)
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Valsts: Polija

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 24 Mēneši

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: jā
Šis iepirkums ir piemērots arī maziem un vidējiem uzņēmumiem (MVU): jā
Papildu informācija: Umowa w zakresie każdej z części będzie obowiązywała od dnia 
zawarcia umowy przez okres 24 miesięcy lub do wyczerpania kwoty przeznaczonej na jej 
sfinansowanie, w zależności które z tych zdarzeń nastąpi pierwsze

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Atsauksmes par noteiktām piegādēm
Atlases kritērija apraksts: Zdolność techniczna lub zawodowa - Wiedza i doświadczenie 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że: wykonał, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzania działalności jest krótszy, w 
tym okresie, co najmniej 2 dostawy (rozumiane jako dwie odrębne umowy), których 
przedmiotem jest: - w zakresie części 1 – dostawa wyposażenia meblowego, obejmująca 
swym zakresem dostawę krzeseł lub foteli biurowych o wartości co najmniej 100 000,00 zł 
brutto każda; Z treści załączonych dokumentów i oświadczeń musi wynikać jednoznacznie, iż 
Wykonawca spełnia wyżej wymienione warunki. Zamawiający nie stosuje poziomu zdolności 
określonego w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych, ponieważ dla przedmiotu niniejszego zamówienia nie 
zostały określone odpowiednie poziomy zdolności – dotyczy części (zadania) nr 1-3.

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Cena
Apraksts: cena brutto Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie:- Cmin - najniższa 
cena spośród wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie badanej
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīza procentuālā attiecība)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 100

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: poļu valoda
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Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188
/notice/public/details
Ad hoc saziņas kanāls: 
Nosaukums: Platforma Marketplanet
URL: https://pk.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: poļu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Vajadzīgs uzlabots vai kvalificēts elektroniskais paraksts vai zīmogs (kā definēts Regulā (ES) 
Nr. 910/2014)
Varianti: Nav atļauts
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 90 Dienas
Informācija par publisko atvēršanu: 
Atvēršanas datums: 15/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, Centrāleiropas 
vasaras laiks
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: Warunki realizacji zawiera projekt umowy Załącznik nr 7 
do SWZ.
Elektroniskie rēķini: Atļauts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: jā
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus: Politechnika Krakowska im. Tadeusza 
Kościuszki
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki

5.1.  Daļa: LOT-0002
Nosaukums: Część 2 – dostawa mebli biurowych

https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
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Apraksts: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, wniesienie, montaż, ustawienie oraz 
uruchomienie fabrycznie nowych mebli i elementów wyposażenia meblowego w lokalizacjach 
Zamawiającego zgodnie z wymaganiami określonymi w Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. 2. Szczegółowy opis, zakres, warunki i sposób realizacji 
przedmiotu zamówienia w zakresie każdej z części określają: załącznik nr 1 do SWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia oraz załącznik nr 7 do SWZ – Projekt umowy.
Iekšējais identifikators: KZKN-2/049/2026 dla części nr 2

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 39100000 Mēbeles

5.1.2.  Izpildes vieta
Pilsēta: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki Kraków, ul. Warszawska 24, Al. 
Jana Pawła II 37, 39a, ul. Podchorążych 1, ul. Kanonicza 1, Kraków, ul. Kamienna 17, ul. Lea 
114, ul. Skarżyńskiego 1-9 (Osiedle Studenckie oraz Dom Asystenta PK)
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Valsts: Polija

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 24 Mēneši

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: jā
Šis iepirkums ir piemērots arī maziem un vidējiem uzņēmumiem (MVU): jā
Papildu informācija: Umowa w zakresie każdej z części będzie obowiązywała od dnia 
zawarcia umowy przez okres 24 miesięcy lub do wyczerpania kwoty przeznaczonej na jej 
sfinansowanie, w zależności które z tych zdarzeń nastąpi pierwsze.

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Atsauksmes par noteiktām piegādēm
Atlases kritērija apraksts: Zdolność techniczna lub zawodowa - Wiedza i doświadczenie 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że: wykonał, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzania działalności jest krótszy, w 
tym okresie, co najmniej 2 dostawy (rozumiane jako dwie odrębne umowy), których 
przedmiotem jest: - w zakresie części 2 – dostawa wyposażenia meblowego, obejmująca 
swym zakresem dostawę mebli biurowych (m.in. biurka, szafy i kontenerki biurowe) o wartości 
co najmniej 150 000,00 zł brutto każda; Z treści załączonych dokumentów i oświadczeń musi 
wynikać jednoznacznie, iż Wykonawca spełnia wyżej wymienione warunki. Zamawiający nie 
stosuje poziomu zdolności określonego w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 
5 ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, ponieważ dla przedmiotu 
niniejszego zamówienia nie zostały określone odpowiednie poziomy zdolności – dotyczy 
części (zadania) nr 1-3.
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5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Cena
Apraksts: cena brutto Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie:- Cmin - najniższa 
cena spośród wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie badanej
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīza procentuālā attiecība)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 100

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: poļu valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188
/notice/public/details
Ad hoc saziņas kanāls: 
Nosaukums: Platforma Marketplanet
URL: https://pk.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: poļu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Vajadzīgs uzlabots vai kvalificēts elektroniskais paraksts vai zīmogs (kā definēts Regulā (ES) 
Nr. 910/2014)
Varianti: Nav atļauts
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 90 Dienas
Informācija par publisko atvēršanu: 
Atvēršanas datums: 15/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, Centrāleiropas 
vasaras laiks
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: Warunki realizacji zawiera projekt umowy Załącznik nr do 
SWZ.
Elektroniskie rēķini: Atļauts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: jā
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Krajowa Izba Odwoławcza

https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
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Informācija par pārskatīšanas termiņiem: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus: Politechnika Krakowska im. Tadeusza 
Kościuszki
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki

5.1.  Daļa: LOT-0003
Nosaukums: Część 3 – dostawa mebli na wymiar
Apraksts: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, wniesienie, montaż, ustawienie oraz 
uruchomienie fabrycznie nowych mebli i elementów wyposażenia meblowego w lokalizacjach 
Zamawiającego zgodnie z wymaganiami określonymi w Opisie Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. 2. Szczegółowy opis, zakres, warunki i sposób realizacji 
przedmiotu zamówienia w zakresie każdej z części określają: załącznik nr 1 do SWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia oraz załącznik nr 7 do SWZ – Projekt umowy.
Iekšējais identifikators: KZKN-2/049/2026 dla części nr 3

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 39100000 Mēbeles

5.1.2.  Izpildes vieta
Pilsēta: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki Kraków, ul. Warszawska 24, Al. 
Jana Pawła II 37, 39a, ul. Podchorążych 1, ul. Kanonicza 1, Kraków, ul. Kamienna 17, ul. Lea 
114, ul. Skarżyńskiego 1-9 (Osiedle Studenckie oraz Dom Asystenta PK)
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Valsts: Polija

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 24 Mēneši

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: jā
Šis iepirkums ir piemērots arī maziem un vidējiem uzņēmumiem (MVU): jā
Papildu informācija: Umowa w zakresie każdej z części będzie obowiązywała od dnia 
zawarcia umowy przez okres 24 miesięcy lub do wyczerpania kwoty przeznaczonej na jej 
sfinansowanie, w zależności które z tych zdarzeń nastąpi pierwsze.

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Atsauksmes par noteiktām piegādēm
Atlases kritērija apraksts: Zdolność techniczna lub zawodowa - Wiedza i doświadczenie 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że: wykonał, a w 
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przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzania działalności jest krótszy, w 
tym okresie, co najmniej 2 dostawy (rozumiane jako dwie odrębne umowy), których 
przedmiotem jest: - zakresie części 3 – dostawa wyposażenia meblowego, obejmująca swym 
zakresem dostawę mebli na wymiar (np. szafki modułowe, aneks kuchenny, lub aneks 
biurowy) o wartości co najmniej 70 000,00 zł brutto każda; Z treści załączonych dokumentów i 
oświadczeń musi wynikać jednoznacznie, iż Wykonawca spełnia wyżej wymienione warunki. 
Zamawiający nie stosuje poziomu zdolności określonego w przepisach wydanych na 
podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, 
ponieważ dla przedmiotu niniejszego zamówienia nie zostały określone odpowiednie poziomy 
zdolności – dotyczy części (zadania) nr 1-3.

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Cena
Apraksts: cena brutto Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie:- Cmin - najniższa 
cena spośród wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie badanej
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīza procentuālā attiecība)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 100

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: poļu valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188
/notice/public/details
Ad hoc saziņas kanāls: 
Nosaukums: Platforma Marketplanet
URL: https://pk.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: poļu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Vajadzīgs uzlabots vai kvalificēts elektroniskais paraksts vai zīmogs (kā definēts Regulā (ES) 
Nr. 910/2014)
Varianti: Nav atļauts
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 90 Dienas
Informācija par publisko atvēršanu: 
Atvēršanas datums: 15/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, Centrāleiropas 
vasaras laiks
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: Warunki realizacji zawiera projekt umowy Załącznik nr 7 
do SWZ.
Elektroniskie rēķini: Atļauts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: jā
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā

https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
https://pk.ezamawiajacy.pl
https://pk.ezamawiajacy.pl/pn/PK/demand/294188/notice/public/details
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5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus: Politechnika Krakowska im. Tadeusza 
Kościuszki
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: Politechnika Krakowska im. Tadeusza Kościuszki
Reģistrācijas numurs: NIP 675-000-62-57
Departaments: Dział Zamówień Publicznych
Pasta adrese: ul. Warszawska 24
Pilsēta: Kraków
Pasta indekss: 31-155
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Valsts: Polija
Kontaktpunkts: Dział Zamówień Publicznych
E-pasts: zampub@pk.edu.pl
Tālrunis: +48 126282647
Interneta adrese: www.pk.edu.pl
Informācijas apmaiņas beigupunkts (URL): https://pk.ezamawiajacy.pl
Pircēja profils: https://www.pk.edu.pl/index.php?lang=pl
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Krajowa Izba Odwoławcza
Reģistrācijas numurs: NIP 5262239325
Departaments: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Pasta adrese: ul. Postępu 17a
Pilsēta: Warszawa
Pasta indekss: 02-626
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Valsts: Polija
Kontaktpunkts: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
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E-pasts: odwolania@uzp.gov.pl
Tālrunis: +48 224584740
Interneta adrese: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Informācijas apmaiņas beigupunkts (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru

8.1.  ORG-0000
Oficiālais nosaukums: Publications Office of the European Union
Reģistrācijas numurs: PUBL
Pilsēta: Luxembourg
Pasta indekss: 2417
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Luxembourg (LU000)
Valsts: Luksemburga
E-pasts: ted@publications.europa.eu
Tālrunis: +352 29291
Interneta adrese: https://op.europa.eu
Šīs organizācijas lomas: 
TED eSender

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: 3ec45cfc-4a16-4ab4-b0b5-1680c46e773a  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 16
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 13/08/2026 10:28:58 (UTC+00:00) Rietumeiropas laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: poļu valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 567660-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 157/2026
Publicēšanas datums: 17/08/2026
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